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Dana 21.08.2018. godine Izvršni odbor Hrvatskog mačevalačkog saveza, (nadalje u 
tekstu: IO HMS-a), a sve na prijedlog Predsjednika HMS-a, i to g. Marka Kallaya, a 
sve temeljem članka 32. stavka 1. točke 4. Statuta HMS-a, donosi sljedeće 

 

PRAVILNIK  
O ZAŠTITI POVJERLJIVIH I OSOBNIH PODATAKA HMS-a  

 
IZVORIŠNE OSNOVE 
 
Ovaj pravilnik se donosi temeljem članka 47. stavka 4. važećeg Zakona o sportu, a 
koji HMS-u daje službene (javne) ovlasti, a sve u smislu uređenja sustava natjecanja u 
mačevanju odnosno i drugih pitanja koja su mu stavljena u nadležnost istim 
zakonom, kao i u dijelu koji se odnosi na donošenje pojedinačnih akata kada je na 
isto HMS ovlašten. 
 
Ovaj pravilnik se donosi i temeljem Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o 
slobodnom kretanju takvih podataka - Opća uredba o zaštiti podataka – GDPR 
(nadalje u tekstu: Uredba). 
 

I  UVODNE ODREDBE 
Članak 1. 

 
1.1. Ovim pravilnikom, (nadalje u tekstu: Pravilnik), načelno se uređuju sva 
pitanja vezna za sljedeća područja, i to: 
 

���� definiranje povjerljivih podataka; 
���� definiranje osobnih podataka; 
���� obradu povjerljivih i osobnih podataka; 
���� upravljanje povjerljivim i osobnim podacima; 
���� zaštitu povjerljivih i osobnih podataka; 
���� kao i svako drugo pitanje od interesa HMS-a glede prethodno navedenih 

pitanja. 
 

1.2. Tajnik HMS-a je ispred HMS-a osoba odgovorna i zadužena za obradu, 
upravljanje i zaštitu povjerljivih i osobnih podataka, kao i postupanje temeljem 
Pravilnika, a sve ako drugačije ne bi odlučio IO HMS-a. 
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1.3. Pravilnik se primjenjuje na sve obveznike u smislu važećeg Okvirnog 
pravilnika HMS-a. 
 
II POJMOVI 

Članak 2. 
 

2.1. U tekstu Pravilnika koristi se pojam: 
 

���� „anonimizirani podaci“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, 
označava podatke kojima su uklonjena identifikacijska obilježja nekim od 
postupaka anonimizacije te je njihovo povezivanje sa identitetom fizičke osobe 
nemoguće ili takva mogućnost postoji ali uz nerazmjerno velike napore; 

����  „ispitanik“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava fizičku 
osobu (pojedinca) čiji se identitet može utvrditi izravno ili neizravno, posebno 
na osnovi imena, osobnog identifikacijskog broja i sl., podataka o lokaciji, 
mrežnog identifikatora ili u pomoć jednog ili više obilježja specifičnih za 
njezin fizički, fiziološki, mentalni, gospodarski, kulturni ili socijalni identitet;  

���� „izrada profila/profiliranje“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, 
označava svaki oblik automatizirane obrade osobnih podataka koji se sastoji 
od uporabe osobnih podataka za ocjenu određenih osobnih aspekata 
povezanih s pojedincem, posebno za analizu ili predviđanje aspekata u vezi s 
radnim učinkom, ekonomskim stanjem, zdravljem, osobnim sklonostima, 
interesima, pouzdanošću, ponašanjem, lokacijom ili kretanjem tog pojedinca; 

���� „izvršitelj obrade” i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava 
svaku fizičku ili pravnu osobu, tijelo javne vlasti, agenciju ili drugo tijelo koje 
obrađuje osobne podatke u ime voditelja obrade; 

���� „obrada“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava svaki 
postupak ili skup podataka koji se obavljaju na osobnim podacima ili na 
skupovima osobnih podataka, bilo automatiziranim bilo neautomatiziranim 
sredstvima kao što su prikupljanje, bilježenje, organizacija, strukturiranje, 
pohrana, prilagodba ili izmjena, pronalaženje, obavljanje uvida, uporaba, 
otkrivanje prijenosom, širenjem ili stavljanjem na raspolaganje na drugi način, 
usklađivanje ili kombiniranje, ograničavanje, brisanje ili uništavanje; 

���� „osobni podatak“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava 
svaki podatak koji se odnosi na fizičku osobu (pojedinca) čiji je identitet  
utvrđen ili se može utvrditi/pojedinac čiji se identitet može utvrditi jest osoba  
koja se može identificirati izravno ili neizravno, posebno na osnovi imena 
identifikacijskog broja, podataka o lokaciji, mrežnog identifikatora ili uz pomoć 
jednog ili više obilježja specifičnih za njezin fizički, fiziološki, mentalni, 
gospodarski, kulturni ili socijalni identitet; 

����  „posebne kategorije osobnih podataka“ i sl. koji u širem smislu, na 
odgovarajući način, označava podatke koji otkrivaju rasno ili etničko 
podrijetlo, politička mišljenja, vjerska ili filozofska uvjerenja ili članstvo u 
sindikatu, te genetski podaci, biometrijski podaci u svrhu jedinstvene 
identifikacije pojedinca, podaci koji se odnose na zdravlje ili podaci o spolnom 
životu ili seksualnoj orijentaciji pojedinca; 
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���� „povjerljiv podatak“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava 
svaki podatak kojima raspolažu radnici odnosno tijela odnosno članovi tijela 
HMS-a, a da pri tome isti ne bi bio javno dostupan trećima; 

���� „povreda podataka“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava 
svako kršenje sigurnosti koje dovodi do slučajnog ili nezakonitog uništenja, 
gubitka, izmjene, neovlaštenog otkrivanja ili pristupa podacima koji su 
preneseni, pohranjeni ili na drugi način obrađivani; 

���� „primatelj“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava fizičku ili 
pravnu osobu, tijelo javne vlasti, agenciju ili drugo tijelo kojem se otkrivaju 
osobni podaci, neovisno o tome je li on treća strana/međutim, tijela javne 
vlasti koja mogu primiti osobne podatke u okviru određene istrage u skladu s 
pravom Europske unije ili države članice ne smatraju se primateljima/obrada 
tih i takvih podataka koju obavljaju ta tijela javne vlasti mora biti u skladu s 
primjenjivim pravilima o zaštiti podataka prema svrhama obrade; 

���� „privola“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava svako 
dobrovoljno, posebno, informirano i nedvosmisleno izražavanje želja 
ispitanika kojim on izjavom ili jasnom potvrdnom radnjom daje pristanak za 
obradu osobnih podataka koji se na njega odnose; 

���� „voditelj obrade“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava 
fizičku ili pravnu osobu, tijelo javne vlasti, agenciju ili drugo tijelo koje samo 
ili zajedno s drugima određuje svrhe i sredstva obrade osobnih podataka; 

���� „izvršitelj obrade“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava 
fizičku ili pravnu osobu, tijelo javne vlasti, agenciju ili drugo tijelo koje 
obrađuje osobne podatke u ime voditelja obrade; 

���� „treća strana“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, označava fizičku 
ili pravnu osobu, tijelo javne vlasti, agenciju ili drugo tijelo koje nije ispitanik, 
voditelj obrade, izvršitelj obrade ni osobe koje su ovlaštene za obrade osobnih 
podataka pod izravnom nadležnošću voditelja obrade ili izvršitelja obrade; te 

���� „zaštita osobnih podataka“ i sl. koji u širem smislu, na odgovarajući način, 
označava zaštitu od povrede osobnih podataka koji znače kršenje sigurnosti, a 
koje kršenje dovodi do slučajnog ili nezakonitog uništenja, gubitka, izmjene, 
neovlaštenog otkrivanja ili pristupa osobnim podacima koji su preneseni, 
pohranjeni ili  na drugi način obrađivani. 

 
2.2. Uz definiciju iz stavka 2.1. ovog članka, to se povjerljivim podatkom smatraju 
i svi podaci kojima raspolažu tijela odnosno članovi tih i takvih tijela u obavljanju 
njima povjerenih poslova unutar tijela, koje ista tijela, odnosno članovi istih tijela bez 
suglasnosti istog odnosno drugog nadležnog tijela HMS-a nisu ovlašteni učiniti 
dostupnim trećim osobama, obrađivati za svoje vlastite potrebe ili postupati s istim 
podacima bilo na koji način koji nije predviđen aktima HMS-a. 
 
2.3. Povjerljivi i osobni podaci mogu biti sadržani u dokumentu odnosno svakom 
napisanom, umnoženom, nacrtanom, slikovnom, tiskanom, snimljenom, 
fotografiranom, magnetnom, optičkom, elektroničkom ili bilo kojem drugom zapisu, 
kao što su povjerljivi i osobni podaci i podatak, saznanje, mjera, postupak, predmet, 
usmeno priopćenje ili informacija, koja s obzirom na svoj sadržaj ima važnost 
povjerljivosti i cjelovitosti za svoga vlasnika. 
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III NAČELA OBRADE POVJERLJIVIH I OSOBNIH PODATAKA 
 

Članak 3. 
 

3.1. Načela obrade povjerljivih podataka su, i to kako slijedi: 
 

���� povjerljivost – povjerljivi podaci su oni podaci koji su dostupni radnicima 
odnosno tijelima odnosno članovima tijela HMS-a, a ne trećima kojima isti 
podaci nisu javno dostupni; te 

���� razmjernost – trećima će se povjerljivi podaci učiniti dostupnima u dijelu koji 
to ne šteti interesima HMS-a. 

 
Članak 4. 

 
4.1. Načela obrade osobnih podataka su, i to kako slijedi: 
 

���� zakonitost, poštenost i transparentnost – osobni podaci su zakonito, pošteno i 
transparentno obrađivani s obzirom na ispitanika; 

���� ograničavanje svrhe – osobni podaci su prikupljeni u posebne, izričite i 
zakonite svrhe te se dalje ne smiju obrađivati na način koji nije u skladu s tim 
svrhama; 

���� smanjenje količine podataka – osobni podaci su primjereni, relevantni i 
ograničeni na ono što je nužno u odnosu na svrhe koje se obrađuju; 

���� točnost – osobni podaci su točni i prema potrebi ažurni/HMS će poduzeti 
svaku razumnu mjeru radi osiguravanja da se osobni podaci koji nisu točni, 
uzimajući u obzir svrhe u koje se obrađuju, bez odlaganja brišu ili isprave; 

���� ograničenje pohrane – osobni podaci moraju biti čuvani  u  obliku  koji  
omogućuje  identifikaciju  ispitanika  samo  onoliko  dugo  koliko  je potrebno 
u svrhe radi kojih se osobni podaci obrađuju; osobni podaci mogu se pohraniti 
na dulja razdoblja ako će se obrađivati isključivo u svrhe arhiviranja u javnom 
interesu,  u  svrhe  znanstvenog ili povijesnog istraživanja ili u statističke 
svrhe u skladu s člankom 89.  stavkom 1. Uredbe,  a što  podliježe  provedbi  
primjerenih  tehničkih  i  organizacijskih mjera  propisanih  Uredbom  radi  
zaštite  prava  i  sloboda  ispitanika; 

���� cjelovitost i povjerljivost – osobni podaci su obrađivani na način kojim se 
osigurava odgovarajuća sigurnost osobnih podataka, uključujući zaštitu od 
neovlaštene ili nezakonite obrade te od slučajnog gubitka, uništenja ili 
oštećenja primjenom odgovarajućih tehničkih ili organizacijskih mjera; te 

���� pouzdanost – HMS je odgovoran za usklađenost sa svim ranije navedenim 
načelima i mora moći isto dokazati. 

 
IV PRAVNA OSNOVA ZA OBRADU OSOBNIH PODATAKA 
 

Članak 5. 
 
5.1. HMS je vlasnik svih povjerljivih i osobnih podataka. 
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5.2. Obrada  osobnih podataka u HMS-u provodi se samo temeljem najmanje 
jedne od niže navedenih pravnih osnova, i to kako slijedi: 
 

���� ispitanik je dao privolu za obradu svojih osobnih podataka u jednu ili više 
posebnih svrha; 

���� obrada je nužna za izvršavanje ugovora u kojem je ispitanik stranka ili kako bi 
se poduzele radnje na zahtjev ispitanika prije sklapanja ugovora; 

���� obrada je nužna radi poštovanja pravnih obveza HMS-a kao voditelja obrade; 
���� obrada je nužna kako bi se zaštitili ključni interesi ispitanika ili druge fizičke 

osobe; 
���� obrada  je  nužna  za  obavljanje  zadaća  od  javnog  interesa  ili  pri  

izvršavanju službenih ovlasti HMS-a kao voditelja obrade; te 
���� obrada je nužna za potrebe legitimnih interesa HMS-a kao voditelja obrade ili 

treće strane, osim kada su od tih interesa jači interesi ili temeljna prava i 
slobode ispitanika koji zahtijevaju zaštitu osobnih podataka, osobito ako je 
ispitanik dijete. 

5.3. U pravilu, privolu za obradu svojih podataka ispitanik daje iznimno, a sve 
kada temeljem stavka 5.4., 5.5. i/ili 5.6. ovog članka ne postoji valjana pravna osnova 
za obradu istih podataka. 
 
5.4. Prilikom prvog i svakog daljnjeg postupanja obveznika u smislu važećeg 
Okvirnog pravilnika HMS-a u odnosu na HMS (npr. prilikom prve registracije 
natjecatelja ili udružene članice HMS-a, prilikom uplate godišnje licence natjecatelja, 
uplate godišnje naknade za registraciju udružene članice HMS-a, uplate pristupnine 
za natjecanje, uplate godišnje sudačke licence ili godišnje licence za sudačkog 
pripravnika, uplate troška za sudačke seminare odnosno ispite, započinjanja kakvog 
postupka pred tijelima HMS-a, poduzimanja radnje koja stvara trošak za HMS, kao i 
prilikom bilo kakvog drugog postupanja u odnosu na HMS i dr.), to će se smatrati da 
je isti i kao obveznik i kao ispitanik sklopio s HMS-om odgovarajući ugovor kojime 
se HMS-u omogućava slobodna obrada osobnih podataka prema potrebama HMS-a, 
a sve kako bi isti ispunio svoje pozitivnim propisima i Statutom HMS-a predviđene 
ciljeve odnosno mogao obavljati svoje registrirane djelatnosti, a što se smatra 
pravnom osnovom iz stavka 5.2. točke 2. ovog članka. Slobodna obrada osobnih 
podataka prema potrebama HMS-a podrazumijeva postupanje HMS-a koje je 
uobičajeno za mačevanje, a, eventualno, nije u cijelosti sukladno Uredbi. 
 
5.5. HMS temeljem važećeg Zakona o sportu obavlja zadaće od javnog interesa 
odnosno ima službene (javne) ovlasti kao voditelja obrade osobnih podataka 
obveznika u smislu važećeg Okvirnog pravilnika, a sve kako bi isti ispunio svoje 
pozitivnim propisima i Statutom HMS-a predviđene ciljeve odnosno mogao obavljati 
svoje registrirane djelatnosti, a što se smatra pravnom osnovom iz stavka 5.2. točke 5. 
ovog članka. 
 
5.6. HMS temeljem važećeg Zakona o sportu ima legitimni interes za obradu 
osobnih podataka obveznika u smislu važećeg Okvirnog pravilnika HMS-a, a sve 
kako bi isti ispunio svoje pozitivnim propisima i Statutom HMS-a predviđene ciljeve 
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odnosno mogao obavljati svoje registrirane djelatnosti, a što se smatra pravnom 
osnovom iz stavka 5.2. točke 6. ovog članka. 
 

Članak 6. 
 
6.1. Temeljem članka 5.4., 5.5. i 5.6. Pravilnika HMS je ovlašten bez privole 
obveznika u smislu važećeg Okvirnog pravilnika HMS-a/natjecatelja/ispitanika i 
dr., ali nije samo na navedeno ograničen, na sljedeće, i to: 
 

����  obrada osobnih podataka i javno objavljivanje imena, prezimena, datuma 
rođenja (u cijelosti ili djelomično), klupske pripadnosti, oružja, dobne skupine, 
statusa u Nacionalnoj reprezentaciji, funkcija u tijelima HMS-a i dr. za 
obveznike u smislu važećeg Okvirnog pravilnika HMS-a, a posebice za 
natjecatelje, a sve kako bi HMS ispunio svoje pozitivnim propisima i Statutom 
HMS-a predviđene ciljeve odnosno mogao obavljati svoje registrirane 
djelatnosti (npr. objava svih ili dijela osobnih podataka u okviru rezultata 
natjecanja, u Biltenu natjecanja, u objavama za medije i dr.); 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanje odluka tijela HMS-a i dr., a u 
kojima se navode svi ili neki od osobnih podataka na način iz prethodne točke; 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanje nagrađenih odnosno primatelja 
priznanja HMS-a i dr., a u kojima se navode svi ili neki od osobnih podataka 
na način iz prethodne točke; 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanja svih okolnosti vezanih za 
članove Nacionalne reprezentacije, a u kojima se navode svi ili neki od 
osobnih podataka na način iz prethodne točke; 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanja svih okolnosti vezanih za 
registraciju i licenciranje natjecatelja i udruženih članica HMS-a i dr., a u 
kojima se navode svi ili neki od osobnih podataka na način iz prethodne točke; 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanja svih okolnosti vezanih za 
(ne)plaćanje naknada i troškova HMS-a i dr., a u kojima se navode svi ili neki 
od osobnih podataka na način iz prethodne točke; 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanja svih okolnosti vezanih za 
odluke Sudačke komisije i dr., a u kojima se navode svi ili neki od osobnih 
podataka na način iz prethodne točke; te 

���� obrada osobnih podataka i javno objavljivanje i svih drugih okolnosti vezanih 
za rad tijela HMS-a. 

 
V OBRADA/UPRAVLJANJE/ZAŠTITA POVJERLJIVIH I OSOBNIH 
PODATAKA 

Članak 6. 
 
6.1. HMS obavlja obradu/upravlja/štiti povjerljive i osobne podatke sukladno 
pozitivnim propisima, Uredbi i aktima HMS-a. 
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VI INCIDENTI I IZVJEŠTAVANJE O POVREDI OSOBNIH PODATAKA 
 

Članak 7. 
 
7.1. U slučaju narušavanja sigurnosti osobnih podataka, HMS će bez odlaganja, a 
najkasnije u roku od 72 sata po otkrivanju incidenta, o tome izvijestiti nadležno tijelo. 
 
VII PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 8. 
 
8.1.   Uz Pravilnik primjenjuju se i sve odredbe važećeg Okvirnog pravilnika HMS-
a. 
 

                                                             Marko Kallay, v.r.  
 Predsjednik HMS-a 

 


